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WARNING

Date of Purchase ___ / ___ / ___
Lot Number:

Do Not Return This Product!
Contact our customer service team for help first.

Call: 1-800-489-3351 (toll free)
Monday-Friday 9am - 5pm CST

Visit: www.ameriwoodhome.com
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2 Door Cabinet
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Identificación de los Paneles  (Página 3)
Este no es el tamaño real
 (A)   Tabla lateral
 (B)   Panel trasero
 (C)   Puerta
 (D)   Panel superior
 (E)   Pata
 (F)   Base
 (G)   Repisa ajustable
 (H)   Repisa fija

Número de referencia de la bolsa de herrajes:
23178350COM0DM
Lista de Piezas (Página 5)
Tamaño real
(1)  L Eje 
(2)  Eje
(3)  Arandela
(4) Tornillo
(5)  Arandela
(9)  Ancla de pared
(10) Tornillo
(12) Eje largo

Este no es el tamaño real
(6)  Manija
(7)  Soporte de repisa
(8)  Cerraduras y llaves
(11)  llave

Página 9
Ate (F) a (A) & (B) & (E) como se muestra abajo.

Página 10
Ate (H) a (A) & (B) como se muestra abajo.

Página 11
Ate (D) a (A) como se muestra abajo.

Página 12
Ate (G) a la unidad montada como se muestra abajo.

Página 13
Ate (2) & (3) a la unidad montada como se muestra abajo.

Página 14
Ate (C) a la unidad montada como se muestra abajo.
Ate (12) & (3) a (H) & (C) como se muestra abajo.

Página 15
Ate (C) a la unidad montada como se muestra abajo.



Página 16
Ate (6) a (C) como se muestra abajo.

Página 17
Ate (8) a (C) como se muestra abajo.

Página 18
IMPORTANTE: ESTA UNIDAD DEBE SER SEGURO A LA PARED PARA PREVENIR VUELCO. SIGA ESTAS
INSTRUCCIONES PARA INSTALAR EL SOPORTE DE SEGURIDAD ANTIVUELCO SUMINISTRADO CON ESTE
PRODUCTO.

OPCIÓN 1: Datos adjuntos en un poste de la pared (método preferido)
El uso de un detector de vigas, localice un Studin la pared. Coloque la unidad contra la pared,
con el soporte alineados en esta ubicación.
Para hacer la conducción más fácil el tornillo, se puede perforar un agujero piloto de 1/8 "de
diámetro (3 mm) a través del soporte en el pie derecho.
Conducir el tornillo (10) a en el poste de la pared.

OPCIÓN 2: Datos adjuntos en paneles de yeso
Localizar su unidad en la posición deseada contra una pared y marque la pared a través del
soporte de, a continuación, pasar a un lado de la unidad.
Perforar un agujero de 3/16 "de diámetro (5 mm) en el panel de yeso. Toque en el anclaje  en el
agujero hasta que quede al ras.
Moverle unidad en lugar y fije el soporte de pared (9) para el anclaje con el tornillo (10).

Para mampostería, hormigón u otros materiales de la pared:
Consulte a su ferretería local para los anclajes apropiados para fijar firmemente el soporte de
seguridad.







Identification des matériaux  (  3)
Pas de taille réelle
(A)   PANNEAU LATÉRAL

 (B)   PANNEAU ARRIÈRE
(C)   PORTE

 (D)   DESSUS
(E)   PATTE

 (F)    DESSOUS
 (G)   TABLETTE RÉGLABLE
 (H)   TABLETTE FIXE

Numéro de référence du sac de quincaillerie:
23178350COM0DM
Liste des pièces (Page 5)
Taille réelle
(1)  L AXE
(2)  AXE 
(3)  RONDELLE
(4)  VIS
(5)  RONDELLE
(9)  ANCRAGE MURAL
(10) VIS
(12)  AXE LONG

Pas de taille réelle
(6)  MANIPULER
(7)  SUPPORT DE TABLETTE
(8)  SERRURES ET CLÉS
(11)  CLÉ



Page 16
Fixez (6) à (C) comme indiqué ci-dessous.

Page 17
Fixez (8) à (C) comme indiqué ci-dessous.

Page 18
IMPORTANT: CET APPAREIL DOIT ÊTRE SÛR AU MUR POUR AIDER À PRÉVENIR BASCULER. SUIVRE
CES INSTRUCTIONS POUR INSTALLER LE SUPPORT DE SÉCURITÉ ANTI-BASCULEMENT FOURNIS
AVEC CE PRODUIT.

OPTION 1: Fixation sur un montant mural (méthode préférée)
L'utilisation d'un détecteur de montants, repérez un Studin le mur. Placez votre appareil contre le
mur, avec le support aligné à cet endroit.
Pour rendre la conduite plus facile la vis, vous pouvez percer un trou pilote de 1/8 "de diamètre
(3 mm) à travers le support  dans le goujon.
Conduisez la vis (10) à travers le support dans le montant du mur.

OPTION 2: Fixation dans une cloison sèche
Localisez votre unité où désiré contre un mur et marquer le mur à travers le support de sécurité
(11a), puis déplacez votre unité de côté
Percez un trou de 3/16 "de diamètre (5 mm) dans la plaque de plâtre. Appuyez sur l'ancrage dans
le trou jusqu'à ce qu'elle affleure.
Déplacez-vous l'unité dans l'emplacement et fixez le support mural (9) à l'ancre de avec la vis
(10).

Pour la maçonnerie, béton ou d'autres matériaux de mur:
Consultez votre magasin local de matériel pour les ancrages appropriés pour fixer le support de
sécurité en toute sécurité.




